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Amendamentul 21
Gunnar Hökmark, Theodor Dumitru Stolojan, Krišjānis Kariņš

Propunere de directivă
-

Propunerea de respingere

Parlamentul European respinge 
propunerea Comisiei

Or. en

Justificare

Comisia însăși a recunoscut că taxa propusă pe tranzacțiile financiare ar afecta creșterea 
economică în Europa. Întrucât Uniunea Europeană se confruntă de cinci ani cu dificultăți 
economice persistente și grave, trebuie să se depună toate eforturile posibilule pentru a 
facilita redresarea. De asemenea, ar trebui respinse toate propunerile care ar agrava în 
continuare situația și, prin urmare, și această directivă.

Amendamentul 22
Olle Schmidt, Nils Torvalds

 Propunere de directivă
-

Propunerea de respingere

Parlamentul European respinge 
propunerea Comisiei

Or. en

Justificare

Nu se dorește introducerea unei TTF. Nu este foarte clar dacă aceasta va contracara 
comportamentul perturbator pe piață. O taxă pe tranzacțiile financiare va afecta activitatea 
economică întrucât va crește costurile capitalului și va încuraja comportamentul evaziv. O 
astfel de taxă pe titlurile de participare și de creanță admise la tranzacționare va crește 
costurile capitalului deoarece titularii vor solicita un randament mai mare pentru a 
compensa taxa. Costurile mai mari ale capitalului reduc investițiile, încetinind astfel 
creșterea economică. Comisia ar trebui să propună, în schimb, alte alternative.
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Amendamentul 23
Auke Zijlstra

Proiect de rezoluție legislativă
Punctul 1

Proiectul de rezoluție legislativă Amendamentul

1. aprobă propunerea Comisiei, astfel 
cum a fost modificată;

1. reamintește faptul că, în conformitate 
cu articolul 326 primul paragraf din 
TFUE, orice cooperare consolidată 
respectă tratatele și dreptul Uniunii; 
întrucât această propunere încalcă 
articolul 327 din TFUE, potrivit căruia 
competențele și drepturile statelor 
membre care nu participă la cooperarea 
consolidată sunt respectate de cooperarea 
consolidată, Parlamentul European invită 
Comisia Europeană să își retragă 
propunerea și să realizeze o nouă 
evaluare a impactului, cu scopul de a lua 
în considerare în mod corespunzător 
impactul juridic și economic real al taxei 
pe tranzacțiile financiare;

Or. en

Amendamentul 24
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles, Philippe De Backer, Ramon Tremosa i 
Balcells

Proiect de rezoluție legislativă
Punctul 1 a (nou)

Proiectul de rezoluție legislativă Amendamentul

1a. invită Comisia să demonstreze, printr-
o evaluare cuprinzătoare a impactului și 
printr-o analiză cost-beneficiu, că orice 
cooperare consolidată respectă 
competențele, drepturile și obligațiile 
statelor membre care nu participă la 
aceasta;

Or. en
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Amendamentul 25
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Proiect de rezoluție legislativă
Punctul 1 b (nou)

Proiectul de rezoluție legislativă Amendamentul

1b. invită Comisia să analizeze și să 
propună introducerea unei TVA la nivelul 
UE care să se aplice serviciilor financiare 
sau a unei taxe pe activitatea financiară;

Or. en

Amendamentul 26
Jean-Paul Besset
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În 2011, Comisia a luat notă de o
dezbatere, aflată în curs de desfășurare la 
toate nivelurile, cu privire la impozitarea 
suplimentară a sectorului financiar. Punctul 
de plecare al acestei dezbateri este dorința 
de a garanta faptul că sectorul financiar 
contribuie în mod echitabil și substanțial la 
costurile crizei și că pe viitor este impozitat 
în mod echitabil față de alte sectoare, de a 
descuraja activitățile excesiv de riscante 
întreprinse de instituțiile financiare, de a 
completa măsurile de reglementare 
destinate să contribuie la evitarea unor 
crize viitoare și de a genera venituri 
suplimentare pentru bugetele generale sau 
pentru politici specifice.

(1) În 2011, Comisia a luat notă de o 
dezbatere, aflată în curs de desfășurare la 
toate nivelurile, cu privire la impozitarea 
suplimentară a sectorului financiar. Punctul 
de plecare al acestei dezbateri este dorința 
de a garanta faptul că sectorul financiar 
contribuie în mod echitabil și substanțial la 
costurile crizei și că pe viitor este impozitat 
în mod echitabil față de alte sectoare, de a 
descuraja activitățile excesiv de riscante 
întreprinse de instituțiile financiare, de a 
completa măsurile de reglementare 
destinate să contribuie la evitarea unor 
crize viitoare și de a genera venituri 
suplimentare pentru bugetele generale, 
pentru protecția bunurilor publice globale 
precum pădurile, clima sau oceanele, 
pentru cooperarea cu țările sudice sau 
pentru politici specifice, în special pentru 
conversia ecologică.
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Or. fr

Amendamentul 27
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Considerentul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În 2011, Comisia a luat notă de o 
dezbatere, aflată în curs de desfășurare la 
toate nivelurile, cu privire la impozitarea 
suplimentară a sectorului financiar. Punctul 
de plecare al acestei dezbateri este dorința 
de a garanta faptul că sectorul financiar 
contribuie în mod echitabil și substanțial la 
costurile crizei și că pe viitor este impozitat 
în mod echitabil față de alte sectoare, de a 
descuraja activitățile excesiv de riscante 
întreprinse de instituțiile financiare, de a 
completa măsurile de reglementare 
destinate să contribuie la evitarea unor 
crize viitoare și de a genera venituri 
suplimentare pentru bugetele generale sau 
pentru politici specifice.

(1) În 2011, Comisia a luat notă de o 
dezbatere, aflată în curs de desfășurare la 
toate nivelurile, cu privire la impozitarea 
suplimentară a sectorului financiar. Punctul 
de plecare al acestei dezbateri este dorința 
de a garanta faptul că sectorul financiar 
contribuie în mod echitabil și substanțial la 
costurile crizei și că pe viitor este impozitat 
în mod echitabil față de alte sectoare, de a 
descuraja activitățile excesiv de riscante 
întreprinse de instituțiile financiare, de a 
completa măsurile de reglementare 
destinate să contribuie la evitarea unor 
crize viitoare și la reducerea speculațiilor
și de a genera venituri suplimentare pentru 
bugetele generale, printre altele ca o 
contribuție la consolidarea fiscală sau 
pentru politici specifice. Introducerea 
taxei pe tranzacțiile financiare 
demonstrează, astfel, o capacitate pozitivă 
de distribuție și de direcționare, prin 
completarea corespunzătoare a 
inițiativelor existente în ceea ce privește 
reformele în materie de reglementare.

Or. en

Amendamentul 28
Roberta Angelilli

Propunere de directivă
Considerentul 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În 2011, Comisia a luat notă de o 
dezbatere, aflată în curs de desfășurare la 
toate nivelurile, cu privire la impozitarea 
suplimentară a sectorului financiar. Punctul 
de plecare al acestei dezbateri este dorința 
de a garanta faptul că sectorul financiar 
contribuie în mod echitabil și substanțial la 
costurile crizei și că pe viitor este impozitat 
în mod echitabil față de alte sectoare, de a 
descuraja activitățile excesiv de riscante 
întreprinse de instituțiile financiare, de a 
completa măsurile de reglementare 
destinate să contribuie la evitarea unor 
crize viitoare și de a genera venituri 
suplimentare pentru bugetele generale sau 
pentru politici specifice.

(1) În 2011, Comisia a luat notă de o 
dezbatere, aflată în curs de desfășurare la 
toate nivelurile, cu privire la impozitarea 
suplimentară a sectorului financiar. Punctul 
de plecare al acestei dezbateri este dorința 
de a garanta faptul că sectorul financiar 
contribuie în mod echitabil și substanțial la 
costurile crizei și că pe viitor este impozitat 
în mod echitabil față de alte sectoare, de a 
descuraja activitățile excesiv de riscante 
întreprinse de instituțiile financiare, de a 
completa măsurile de reglementare 
destinate să contribuie la evitarea unor 
crize viitoare și de a genera venituri 
suplimentare pentru bugetele generale sau 
pentru politici specifice, în special pentru 
a stimula creșterea și ocuparea forței de 
muncă, mai ales în rândul tinerilor.

Or. it

Amendamentul 29
Jean-Paul Besset
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) Potrivit concluziilor Consiliului 
European din 8 februarie 2013 privind 
următorul cadru financiar 
multianual 2014-2020, o parte din 
veniturile provenite din TTF ar trebui să 
fie alocate bugetului Uniunii, ca resursă 
proprie. Resursele proprii din TTF ar 
trebui să suplimenteze, integral sau 
parțial, contribuțiile naționale ale statelor 
membre, astfel încât investițiile europene 
să beneficieze de noi surse de finanțare.

Or. fr
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Amendamentul 30
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Wolf Klinz

Propunere de directivă
Considerentul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) Înainte de a introduce o TTF, 
Comisia demonstrează că cooperarea 
consolidată nu va submina piața internă 
sau coeziunea economică, socială și 
teritorială. De asemenea, Comisia 
demonstrează că aceasta nu constituie un 
obstacol sau o sursă de discriminare în 
relațiile comerciale dintre statele membre 
și nu denaturează concurența dintre 
acestea. Comisia prezintă o nouă analiză 
solidă și o nouă evaluare a impactului 
consecințelor propunerii privind TTF 
comună, atât asupra țărilor participante, 
cât și a celor neparticipante, precum și 
asupra întregii piețe unice.

Or. en

Amendamentul 31
Othmar Karas, Alfredo Pallone, Sirpa Pietikäinen

Propunere de directivă
Considerentul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) Veniturile provenite din TTF ar 
trebui să fie alocate bugetului Uniunii 
Europene, ca resurse proprii real,. fapt 
care nu ar trebui să determine reducerea 
contribuțiilor naționale la bugetul 
Uniunii ale statelor membre participante.

Or. en
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Amendamentul 32
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de directivă
Considerentul 1 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1b) Este important să se sublinieze faptul 
că, după punerea în aplicare a acestei 
directive privind cooperarea consolidată, 
ar trebui luate în considerare interesele 
statelor membre neparticipante, întrucât 
introducerea taxei va afecta întreaga piață 
unică. O bază de impozitare mai restrânsă 
ar reduce efectele negative ale taxei.

Or. en

Amendamentul 33
Olle Schmidt

Propunere de directivă
Considerentul 1 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1c) Veniturile provenite din TTF nu ar 
trebui să fie folosite ca resurse proprii 
pentru UE, întrucât la TTF nu participă 
toate statele membre. Alocarea veniturilor 
fiscale colectate din TTF la bugetul 
Uniunii, ca resurse proprii reale, ar 
însemna că statele membre neparticipante 
și țările terțe contribuie la cotizațiile la 
Uniune ale statelor membre participante. 
O astfel de abordare este 
necorespunzătoare.

Or. en

Justificare

Alocarea veniturilor fiscale către Uniune, nu către statele membre, constituie o problemă 
strategică fundamentală. Modificarea modalităților de finanțare a Uniunii nu se poate realiza 
pe ascuns, printr-o directivă care se aplică doar unora dintre statele membre. Acest aspect 
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care ține de competența tratatelor ar trebui să fie discutat de toate statele membre. De 
asemenea, TTF propusă sugerează că unele entități din state membre neparticipante sau din 
țări terțe ar putea fi obligate să plătească TTF în anumite situații.

Amendamentul 34
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Considerentul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) În acord cu diferența dintre 
domeniul de aplicare al propunerii inițiale 
a Comisiei privind o TTF comună și 
regimurile fiscale naționale existente în 
materie de tranzacții financiare, nu se 
poate considera că această cooperare 
consolidată în domeniul tranzacțiilor 
financiare favorizează realizarea 
obiectivelor Uniunii, apără interesele 
acesteia și consolidează procesul său de 
integrare în sensul articolului 20 din 
TUE.

Or. en

Amendamentul 35
Othmar Karas, Alfredo Pallone, Sirpa Pietikäinen

Propunere de directivă
Considerentul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) TTF își va atinge cu adevărat 
obiectivele dacă va fi introdusă la nivel 
global. Prin urmare, cooperarea 
consolidată a celor unsprezece state 
membre constituie doar primul pas către o 
TTF la nivelul Uniunii și, în final, la nivel 
global. Uniunea va susține în permanență 
introducerea la nivel global și va solicita 
ca TTF să fie unul dintre punctele de pe 
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ordinea de zi a reuniunilor G20.

Or. en

Justificare

În poziția sa din 23 mai 2012 și în rezoluția sa din 12 decembrie 2012, PE a declarat că TTF 
își va atinge cu adevărat obiectivele doar dacă va fi introdusă la nivel global. Prin urmare, 
Uniunea trebuie să se asigure că această problemă va fi discutată și soluționată la în cadrul 
G20.

Amendamentul 36
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Considerentul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) Inițiativa a unsprezece state membre, 
de a introduce taxa pe tranzacțiile 
financiare în cadrul unei cooperări 
consolidate, constituie un prim pas în 
direcția unei abordări coordonate la 
nivelul UE și, în final, la nivel global.

Or. en

Amendamentul 37
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles

Propunere de directivă
Considerentul 2 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2b) Aspectele extrateritoriale ale 
cooperării consolidate nu au fost luate pe 
deplin în considerare pentru a se asigura 
că aceasta va respecta drepturile, 
competențele și obligațiile statelor 
membre neparticipante. Prin urmare, 
Comisia monitorizează îndeaproape 
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punerea în aplicare a unei TTF adoptate 
în temeiul cooperării consolidate în ceea 
ce privește articolele 326 și 327 din tratat 
și raportează anual Consiliului și 
Parlamentului European cu privire la 
eventualele efecte adverse referitoare la 
aceste articole.

Or. en

Amendamentul 38
Othmar Karas, Sirpa Pietikäinen

Propunere de directivă
Considerentul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Având în vedere progresul 
substanțial înregistrat de reglementarea 
piețelor financiare europene (reflectat, de 
exemplu, în reglementările mai stricte ale 
CRD IV/CRR sau TTF), statele membre 
participante care au introdus taxe 
bancare în urma recentei crize financiare 
ar trebui să revizuiască necesitatea unor 
astfel de taxe și compatibilitatea lor cu 
reglementările și obiectivele legislației 
Uniunii și ale pieței unice.

Or. en

Amendamentul 39
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Considerentul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Nicio armonizare a TTF între statele 
membre participante nu trebuie să 
conducă la o impozitare extrateritorială, 
care să încalce baza potențială de 
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impozitare a altor state membre ale UE 
neparticipante.

Or. en

Justificare

Impozitare extrateritorială înseamnă extinderea consecințelor fiscale în afara frontierelor 
naționale ale țărilor care pun în aplicare taxa. Aceasta reprezintă o formă de concurență 
fiscală agresivă, considerată de obicei nejustificată și dăunătoare. Țările nu ar trebui să 
încalce drepturile de impozitare ale altor țări.

Amendamentul 40
Jürgen Klute

Propunere de directivă
Considerentul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Statele membre sunt încurajate să 
folosească veniturile provenite din TTF 
cu scopul de a combate efectele crizei 
financiare provocate de actori de pe piața 
financiară, în special în domeniul 
politicilor sociale și în materie de 
educație, cercetare, sănătate, ocupare a 
forței de muncă, cultură, mediu 
înconjurător și energii regenerabile.

Or. en

Amendamentul 41
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Considerentul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Pentru îmbunătățirea funcționării 
pieței interne, și în special pentru evitarea 
denaturărilor dintre statele membre 
participante, este necesar ca TTF să se 

eliminat
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aplice unei largi palete de instituții și 
tranzacții financiare, comerțului cu o 
gamă largă de instrumente financiare, 
inclusiv produse structurate, atât pe 
piețele organizate, cât și pe piețele 
extrabursiere, precum și încheierii tuturor 
contractelor pe instrumente derivate și 
modificărilor substanțiale ale 
operațiunilor în cauză.

Or. en

Justificare

Extinderea domeniului de aplicare a TTF riscă să afecteze competitivitatea multor companii, 
prin creșterea costurilor de finanțare a investițiilor și de respectare a obligațiilor privind 
pensiile și, de asemenea, crește costul gestionării tranzacțiilor externe din activități 
comerciale transfrontaliere. Acest efect este deosebit de grav pentru companiile europene din 
afara zonei euro, dar nu se limitează la acestea. Creșterea costurilor tranzacțiilor comerciale 
uzuale va restrânge comerțul, investițiile, ocuparea forței de muncă și creșterea economică, 
care sunt atât de necesare.

Amendamentul 42
Jean-Paul Besset
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Pentru îmbunătățirea funcționării pieței 
interne, și în special pentru evitarea 
denaturărilor dintre statele membre 
participante, este necesar ca TTF să se 
aplice unei largi palete de instituții și 
tranzacții financiare, comerțului cu o gamă 
largă de instrumente financiare, inclusiv 
produse structurate, atât pe piețele 
organizate, cât și pe piețele extrabursiere, 
precum și încheierii tuturor contractelor pe 
instrumente derivate și modificărilor 
substanțiale ale operațiunilor în cauză.

(4) Pentru îmbunătățirea funcționării pieței 
interne, și în special pentru evitarea 
denaturărilor dintre statele membre 
participante, este necesar ca TTF să se 
aplice unei largi palete de instituții și 
tranzacții financiare, comerțului cu o gamă 
largă de instrumente financiare, inclusiv 
produse structurate, atât pe piețele 
organizate, cât și pe piețele extrabursiere, 
precum și încheierii tuturor contractelor pe 
instrumente derivate, inclusiv contractelor 
swap și instrumentelor de schimb valutar 
la vedere de pe piața valutară și 
modificărilor substanțiale ale operațiunilor 
în cauză.
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Or. fr

Amendamentul 43
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Considerentul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Pentru îmbunătățirea funcționării pieței 
interne, și în special pentru evitarea 
denaturărilor dintre statele membre 
participante, este necesar ca TTF să se 
aplice unei largi palete de instituții și 
tranzacții financiare, comerțului cu o gamă 
largă de instrumente financiare, inclusiv 
produse structurate, atât pe piețele 
organizate, cât și pe piețele extrabursiere, 
precum și încheierii tuturor contractelor pe 
instrumente derivate și modificărilor 
substanțiale ale operațiunilor în cauză.

(4) Pentru îmbunătățirea funcționării pieței 
interne, și în special pentru evitarea 
denaturărilor dintre statele membre 
participante, precum și pentru a reduce 
posibilitățile de evaziune fiscală, de 
delocalizare a riscului și de arbitraj în 
materie de reglementare, este necesar ca 
TTF să se aplice unei largi palete de 
instituții și tranzacții financiare, comerțului 
cu o gamă largă de instrumente financiare, 
inclusiv produse structurate, atât pe piețele 
organizate, cât și pe piețele extrabursiere, 
precum și încheierii tuturor contractelor pe 
instrumente derivate, inclusiv contractelor 
swap și tranzacțiilor speculative la termen
și modificărilor substanțiale ale 
operațiunilor în cauză.

Or. en

Justificare

O excepție pentru tranzacțiile de schimb valutar cu decontare la vedere rămâne problematică 
din punct de vedere economic, având în vedere faptul că volumul zilnic al tranzacțiilor de 
schimb valutar de pe piața la vedere a fost de 1 500 miliarde de dolari în 2010. Acesta 
reprezintă o treime din volumul zilnic global de schimburi valutare, de 4 miliarde de dolari. 
Importanța tot mai mare a comerțului cu frecvență ridicată, în special pe piața la vedere, este 
unul dintre motivele pentru creșterea volumului de tranzacții de la începutul crizei.

Amendamentul 44
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer
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Propunere de directivă
Considerentul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) TTF ar trebui să fie percepută doar 
pentru tranzacțiile financiare de pe piețele 
complet lichide, pentru a evita 
denaturarea semnificativă a pieței și 
afectarea piețelor deja fragile. 
Tranzacțiile desfășurate în numele altei 
persoane sau în scopul realizării 
activităților de tranzacționare, dar și 
acoperirea riscurilor din activitățile de 
tranzacționare nu ar trebui să facă 
obiectul unei TTF. Fără astfel de excepții, 
taxa ar avea un efect profund negativ 
asupra lichidității pe piețele financiare, cu 
implicații negative asupra costului 
finanțării economiei reale.

Or. en

Amendamentul 45
Ramon Tremosa i Balcells, Izaskun Bilbao Barandica, Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Considerentul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6a) Tranzacțiile cu datorii publice ale 
statelor membre ale UE nu ar trebui să 
facă obiectul acestei taxe.

Or. en

Amendamentul 46
Jean-Paul Besset
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 7 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(7a) În fiecare set de negocieri, TTF ar 
trebui să fie considerată o condiție pentru 
sau o opțiune asociată asistenței 
financiare solicitate de statele membre în 
caz de dificultăți.

Or. fr

Amendamentul 47
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Cu excepția încheierii sau a modificării 
substanțiale a contractelor pe instrumente 
derivate, tranzacțiile de pe piețele primare 
și tranzacțiile relevante pentru cetățeni sau 
societăți (precum încheierea contractelor 
de asigurare, împrumuturile ipotecare, 
creditele de consum sau serviciile de plată) 
trebuie excluse din domeniul de aplicare al 
TTF pentru a nu îngreuna atragerea de 
capital de către companii și administrații 
publice și a nu afecta gospodăriile.

(8) Cu excepția încheierii sau a modificării 
substanțiale a contractelor pe instrumente 
derivate, tranzacțiile de pe piețele primare 
și tranzacțiile relevante pentru cetățeni sau 
societăți (precum încheierea contractelor 
de asigurare, împrumuturile ipotecare, 
creditele de consum sau serviciile de plată) 
ar trebui să fie excluse din domeniul de 
aplicare al TTF pentru a nu îngreuna 
atragerea de capital de către companii și 
administrații publice și a nu afecta în mod 
negativ gospodăriile și economia reală.

Or. en

Amendamentul 48
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Dispozițiile Directivei 2008/7/CE a (9) Dispozițiile Directivei 2008/7/CE a 
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Consiliului din 12 februarie 2008 privind 
impozitarea indirectă a majorării de 
capital28 continuă să se aplice integral. 
Dispozițiile de la articolul 5 alineatul (1) 
litera (e) și alineatul (2) din directiva 
menționată sunt relevante pentru domeniul 
reglementat de prezenta directivă și 
interzic, sub rezerva articolului 6 alineatul 
(1) litera (a) din directiva respectivă, 
impunerea unor taxe asupra tranzacțiilor la 
care se referă dispozițiile în cauză. 
Tranzacțiile în cazul cărora 
Directiva 2008/7/CE interzice sau ar putea 
interzice impunerea unor taxe trebuie
așadar excluse de la aplicarea TTF. 
Independent de măsura în care Directiva 
2008/7/CE interzice impozitarea emisiunii 
de acțiuni și de titluri de participare ale 
organismelor de plasament colectiv, din 
considerente de neutralitate fiscală, este 
necesar să se aplice un tratament unic 
emisiunilor efectuate de toate aceste 
entități. Răscumpărarea acțiunilor și a 
titlurilor astfel emise nu are însă 
caracterul unei tranzacții de pe piața 
primară și, ca atare, trebuie să fie 
impozabilă.

Consiliului din 12 februarie 2008 privind 
impozitarea indirectă a majorării de capital 
continuă să se aplice integral. Dispozițiile 
de la articolul 5 alineatul (1) litera (e) și 
alineatul (2) din directiva menționată sunt 
relevante pentru domeniul reglementat de 
prezenta directivă și interzic, sub rezerva 
articolului 6 alineatul (1) litera (a) din 
directiva respectivă, impunerea unor taxe 
asupra tranzacțiilor la care se referă 
dispozițiile în cauză. Tranzacțiile în cazul 
cărora Directiva 2008/7/CE interzice sau ar 
putea interzice impunerea unor taxe ar 
trebui să fie așadar excluse de la aplicarea 
TTF. Independent de măsura în 
care Directiva 2008/7/CE interzice 
impozitarea emisiunii de acțiuni și de titluri 
de participare ale organismelor de 
plasament colectiv, din considerente de 
neutralitate fiscală, este necesar să se aplice 
un tratament unic emisiunilor și 
răscumpărărilor efectuate de toate aceste 
entități.

Or. en

Justificare

Răscumpărările de acțiuni și de titluri de participare ale organismelor de plasament colectiv 
ar trebui să fie tratate în mod similar emisiunii acestora, deoarece ar trebui să se refere la o 
tranzacție de pe piața primară.

Amendamentul 49
Jean-Paul Gauzès

Propunere de directivă
Considerentul 9 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9a) Parlamentul ar dori să primească 
explicații de la Comisie cu privire la 
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excluderea tranzacțiilor de schimb valutar 
cu decontare la vedere, în timp ce 
instrumentele derivate de schimb valutar 
sunt incluse în baza de impozitare. 
Aceasta ar dori să primească un raport 
privind motivele juridice exacte pentru 
care analizele juridice realizate de 
Comisie în legătură cu aceste două tipuri 
de tranzacții diferă în contextul liberei 
circulații a capitalurilor, precum și un 
studiu economic privind eventuala lor 
impozitare.

Or. fr

Amendamentul 50
Sharon Bowles, Olle Schmidt

Propunere de directivă
Considerentul 10

Textul propus de Comisie Amendamentul

(10) Exigibilitatea și valoarea impozabilă 
trebuie armonizate pentru a se evita 
apariția denaturărilor pe piața internă.

(10) Exigibilitatea și valoarea impozabilă 
nu ar trebui să denatureze piața internă.

Or. en

Amendamentul 51
Sharon Bowles, Olle Schmidt

Propunere de directivă
Considerentul 11 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11a) Statele membre participante ar 
trebui să își asume responsabilitatea 
pentru crearea de mecanisme cu scopul 
de a se asigura că instituțiile financiare 
din statele membre neparticipante și din 
țările terțe despăgubesc în mod 
corespunzător autoritățile fiscale din 
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statele membre participante pentru 
costurile suportate pentru asigurarea și 
verificarea plăților datorate de instituțiile 
financiare internaționale în cauză.

Or. en

Amendamentul 52
Othmar Karas, Alfredo Pallone, Sirpa Pietikäinen

Propunere de directivă
Considerentul 13 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(13a) În vederea consolidării poziției
piețelor reglementate și în special a 
tranzacțiilor desfășurate la bursele de 
valori, care sunt strict reglementate, 
controlate și transparente în comparație 
cu tranzacțiile extrabursiere 
nereglementate, mai puțin controlate și 
transparente, statele membre ar trebui să 
aplice cote de impozitare mai ridicate în 
cazul tranzacțiilor extrabursiere. Astfel, 
tranzacțiile vor putea fi transferate de pe 
piețele nereglementate sau slab 
reglementate pe piețele reglementate. 
Tranzacțiile financiare cu instrumente 
derivate extrabursiere nu ar trebui să fie 
supuse unor rate mai ridicate atunci când 
acestea reduc în mod obiectiv riscurile și, 
astfel, deservesc economia reală.

Or. en

Justificare

PE a declarat deja în poziția sa din 23 mai 2012 că tranzacțiile desfășurate la bursele de 
valori ar trebui consolidate față de tranzacțiile extrabursiere nereglementate, necontrolate și 
mai puțin transparente. Prin urmare, tranzacțiile extrabursiere ar trebui să fie supuse unei 
cote de impozitare superioare. Instrumentele derivate extrabursiere care deservesc economia 
reală nu ar trebui să facă obiectul acestei cote superioare.
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Amendamentul 53
Jürgen Klute

Propunere de directivă
Considerentul 13 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(13a) Datele empirice, de exemplu cele 
colectate de UNCTAD, au evidențiat 
problema speculațiilor excesive, în special 
în ceea ce privește instrumentele derivate 
referitoare la mărfuri. Prin urmare, 
prețurile la alimente au crescut 
semnificativ în unele zone ale lumii, 
afectând în special persoanele cele mai 
vulnerabile. Prin urmare, statele membre 
ar trebui să fie abilitate să aplice cote de 
impozitare mult mai ridicate pentru orice 
tip de activitate de tranzacționare cu 
contracte de mărfuri care depășește 
acoperirea riscurilor și care poate provoca 
denaturări sau modificări nedorite în 
formarea obișnuită a prețului mărfurilor.

Or. en

Amendamentul 54
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Considerentul 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15) Dată fiind mobilitatea puternică a 
tranzacțiilor financiare și pentru a contribui 
la limitarea riscului de evaziune fiscală, 
TTF trebuie să se aplice pe baza 
principiului reședinței. Pentru a reduce și 
mai mult riscul de delocalizare a 
tranzacțiilor, menținând în același timp o 
referință unică la „stabilire” în vederea 
ușurării aplicării, acest principiu trebuie 
completat de elemente ale principiului 
emiterii. Astfel, pentru tranzacțiile cu 

(15) Dată fiind mobilitatea puternică a 
tranzacțiilor financiare și pentru a contribui 
la limitarea riscului de evaziune fiscală, 
TTF ar trebui să se aplice pe baza 
principiului reședinței.
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anumite instrumente financiare, este 
necesar să se considere că persoanele 
implicate sunt stabilite în statul membru 
participant în care a fost emis 
instrumentul.

Or. en

Justificare

TTF propusă în cadrul mecanismului cooperării consolidate trebuie să respecte suveranitatea 
statelor membre neparticipante și a țărilor terțe. De asemenea, trebuie eliminate toate 
trăsăturile extrateritoriale ale TTF. Prin urmare, tranzacțiile care se desfășoară în afara 
teritoriului statelor membre participante nu vor fi taxate în temeiul prezentei directive. 
Aceasta înseamnă că principiul stabilirii trebuie să fie eliminat din propunere.

Amendamentul 55
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Considerentul 15 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15a) TTF nu ar trebui să se aplice 
părților la o tranzacție care nu se 
desfășoară într-un stat membru 
participant. Această dispoziție are scopul 
de a asigura respectarea suveranității 
jurisdicției statelor membre neparticipante 
și a țărilor terțe. Principiile fundamentale 
ale impozitării internaționale limitează 
dreptul unui stat la impozitare în propria 
sa jurisdicție. Orice încălcare a acestui 
principiu fundamental poate conduce la 
contramăsuri nedorite din partea 
jurisdicțiilor afectate. Așadar, TTF ar 
trebui să se aplice doar instituțiilor 
financiare de pe teritoriul unui stat 
membru participant.

Or. en

Justificare

Sfera extinsă de aplicare extrateritorială înseamnă că statele membre neparticipante vor fi 
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afectate de costul TTF. Nerespectând principiile uzuale ale impozitării, TTF crește riscul 
impozitării în cascadă, al impozitării internaționale multiple, ceea ce poate afecta cooperarea 
fiscală internațională. TTF va perturba libera circulație a comerțului și capitalului, fiind în 
mod evident contrară obiectivelor pieței unice.

Amendamentul 56
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Considerentul 15 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15b) Principiul reședinței nu ar trebui să 
fie completat de „principiul transferului 
titlului de proprietate” în această 
directivă.

Or. en

Justificare

Amendamentele raportoarei introduc un nou concept: „principiul transferului titlului de 
proprietate”. Adăugarea unei dispoziții care consideră că o tranzacție este neviabilă din 
cauza impozitului perceput constituie un abuz. De asemenea, această măsură 
disproporționată nu va afecta numai părțile înființate într-un stat membru participant, putând 
conduce la invalidarea unei tranzacții dintre două părți din țări terțe.

Amendamentul 57
Othmar Karas, Alfredo Pallone

Propunere de directivă
Considerentul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) Ratele minime de impozitare trebuie 
stabilite la un nivel suficient de ridicat 
pentru ca obiectivul de armonizare al unei 
TTF comune să fie atins. În același timp, 
ele trebuie să fie suficient de mici pentru 
ca riscurile de delocalizare să fie reduse la 
minimum.

eliminat
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Or. en

Justificare

Pentru a evita denaturarea sistemului comun al TTF în cadrul cooperării consolidate, nivelul 
ratelor aplicate ar trebui să fie uniform.

Amendamentul 58
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz

Propunere de directivă
Considerentul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) Ratele minime de impozitare trebuie
stabilite la un nivel suficient de ridicat 
pentru ca obiectivul de armonizare al unei 
TTF comune să fie atins. În același timp, 
ele trebuie să fie suficient de mici pentru ca 
riscurile de delocalizare să fie reduse la 
minimum.

(16) Ratele minime de impozitare ar trebui 
să fie stabilite la un nivel suficient de 
ridicat pentru ca obiectivul de armonizare 
al unei TTF comune să fie atins. În același
timp, ele trebuie să fie suficient de mici 
pentru ca riscurile de delocalizare, precum 
și creșterea costurilor de finanțare ale 
întreprinderilor să fie reduse la minimum.
Rata nu ar trebui să reducă sub nicio 
formă valoarea drepturilor de pensii.

Or. en

Justificare

Rata ar trebui să fie uniformă, pentru a evita denaturarea pieței unice. Nu este indicat să 
existe flexibilitate în stabilirea ratei. Nearmonizarea TTF va conduce la arbitraj fiscal și la 
riscul apariției dublei impozitări sau a neimpozitării. Acest lucru împiedică derularea 
tranzacțiilor financiare în condiții de concurență echitabilă și afectează veniturile fiscale. 
Acest lucru impune costuri de conformare suplimentare pentru sectorul financiar și economia 
reală, care decurg din existența unor regimuri fiscale prea diferite.

Amendamentul 59
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Considerentul 19
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Pentru a preveni frauda și evaziunea 
fiscală, statele membre participante trebuie
să aibă obligația de a adopta măsuri 
adecvate.

(19) Pentru a preveni frauda, sustragerea 
frauduloasă de la obligațiile fiscale (de 
exemplu substituția) și evaziunea fiscală, 
statele membre participante ar trebui să 
aibă obligația de a adopta măsuri adecvate.

Or. en

Amendamentul 60
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz, Ramon 
Tremosa i Balcells

Propunere de directivă
Considerentul 19 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19a) Comisia ar trebui să înființeze un 
grup de lucru la nivel de experți 
(Comitetul privind TTF) compus din 
reprezentanți ai tuturor statelor membre 
ale UE, Comisia Europeană, BCE și 
ESMA care să monitorizeze punerea 
efectivă în aplicare a prezentei directive și 
efectele pieței unice. Comitetul privind 
TTF ar trebui să folosească pe deplin 
dreptul Uniunii, dacă este cazul, în 
domeniul fiscal și al reglementării 
serviciilor financiare, precum și 
instrumentele de cooperare în materie 
fiscală create de OCDE și de Consiliul 
Europei.

Or. en

Justificare

Toate statele membre ar trebui să facă parte din grupul de experți care va evalua impactul 
TTF asupra pieței unice.
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Amendamentul 61
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Considerentul 19 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19a) Frauda și evaziunea fiscală vor 
depinde parțial de capacitatea statelor 
membre de a verifica tranzacțiile 
impozabile realizate în afara domeniului 
de aplicare a TTF. Comisia ar trebui să 
înființeze un grup de lucru la nivel de 
experți (Comitetul privind TTF) compus 
din reprezentanți ai statelor membre 
participante, Comisia Europeană, BCE și 
ESMA care să monitorizeze punerea 
efectivă în aplicare a prezentei directive. 
Comitetul privind TTF ar trebui să 
supravegheze tranzacțiile financiare 
pentru a detecta schemele de evaziune 
fiscală, să propună contramăsuri în mod 
corespunzător și să coordoneze punerea 
lor în aplicare la nivel național, după caz. 
Comitetul privind TTF ar trebui să 
folosească pe deplin dreptul Uniunii în 
domeniul fiscal și al reglementării 
serviciilor financiare, precum și 
instrumentele de cooperare în materie 
fiscală create de organizații 
internaționale, inclusiv de OCDE și de 
Consiliul Europei.

Or. en

Amendamentul 62
Daniël van der Stoep

Propunere de directivă
Considerentul 20

Textul propus de Comisie Amendamentul

(20) Pentru a preveni evaziunea fiscală și (20) Pentru a preveni abuzurile fiscale prin 



AM\931179RO.doc 27/80 PE507.999v01-00

RO

abuzurile fiscale prin aranjamente 
artificiale, este necesar să se prevadă o 
regulă generală anti-abuz. Este necesar să 
se adauge o regulă specifică bazată pe 
aceleași principii, pentru a remedia 
problemele legate de certificatele de 
depozit și de titlurile similare.

aranjamente artificiale, este necesar să se 
prevadă o regulă generală anti-abuz. Este 
necesar să se adauge o regulă specifică 
bazată pe aceleași principii, pentru a 
remedia problemele legate de certificatele 
de depozit și de titlurile similare.

Or. nl

Amendamentul 63
Daniël van der Stoep

Propunere de directivă
Considerentul 20

Textul propus de Comisie Amendamentul

(20) Pentru a preveni evaziunea fiscală și 
abuzurile fiscale prin aranjamente
artificiale, este necesar să se prevadă o 
regulă generală anti-abuz. Este necesar să 
se adauge o regulă specifică bazată pe 
aceleași principii, pentru a remedia 
problemele legate de certificatele de 
depozit și de titlurile similare.

(20) Pentru a preveni evaziunea fiscală și 
abuzurile fiscale prin aranjamente 
artificiale, se poate prevedea o regulă 
generală anti-abuz. Se poate adăuga o 
regulă specifică bazată pe aceleași 
principii, pentru a remedia problemele 
legate de certificatele de depozit și de 
titlurile similare.

Or. nl

Amendamentul 64
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Considerentul 21

Textul propus de Comisie Amendamentul

(21) Pentru a permite adoptarea unor 
norme mai detaliate în anumite domenii cu 
caracter tehnic, legate de obligațiile în 
materie de înregistrare, de contabilitate, de 
raportare și alte obligații destinate să 
asigure plata efectivă a TTF datorată 

(21) Pentru a permite adoptarea unor 
norme mai detaliate în anumite domenii cu 
caracter tehnic, legate de obligațiile în 
materie de înregistrare, de contabilitate, de 
raportare și alte obligații destinate să 
asigure plata efectivă a TTF datorată 
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autorităților fiscale, și adaptarea acestora în 
timp util, atunci când este cazul, este 
necesar să se delege Comisiei competența 
de a adopta acte în conformitate cu 
articolul 290 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene în vederea 
precizării măsurilor necesare în acest sens. 
Este deosebit de important ca, în timpul 
lucrărilor pregătitoare, Comisia să 
desfășoare consultări adecvate, inclusiv la 
nivel de experți. Atunci când pregătește și 
elaborează acte delegate, Comisia trebuie
să asigure transmiterea la timp și în mod 
adecvat a documentelor pertinente către 
Consiliu.

autorităților fiscale, și adaptarea acestora în 
timp util, atunci când este cazul, este 
necesar să se delege Comisiei competența 
de a adopta acte în conformitate cu 
articolul 290 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene în vederea 
precizării măsurilor necesare în acest sens. 
Este deosebit de important ca, în timpul 
lucrărilor pregătitoare, Comisia să 
desfășoare consultări adecvate, inclusiv la 
nivel de experți. Atunci când pregătește și 
elaborează acte delegate, Comisia ar trebui
să asigure transmiterea simultană, la timp 
și în mod adecvat a documentelor 
pertinente către Parlamentul European și
Consiliu.

Or. en

Justificare

Prezentul amendament restabilește prerogativele Parlamentului, în conformitate cu 
articolul 290 din TFUE și cu considerentul standard din consensul cu privire la actele 
delegate.

Amendamentul 65
Wolf Klinz

Propunere de directivă
Considerentul 22 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(22a) Veniturile colectate din TTF se 
alocă statului membru în cauză și nu se 
folosesc ca resurse proprii ale UE.

Or. en

Amendamentul 66
Daniël van der Stoep

Propunere de directivă
Considerentul 24
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(24) Deoarece obiectivul prezentei 
directive, și anume armonizarea 
caracteristicilor esențiale ale unei TTF între 
statele membre participante, nu poate fi 
realizat în mod satisfăcător de către statele 
membre respective, însă poate fi realizat 
mai bine la nivelul Uniunii, dată fiind 
nevoia de a îmbunătăți funcționarea pieței 
unice, Uniunea poate adopta măsuri în 
conformitate cu principiul subsidiarității 
prevăzut la articolul 5 din Tratatul privind 
Uniunea Europeană. În conformitate cu 
principiul proporționalității enunțat la 
același articol, prezenta directivă nu 
depășește ceea ce este necesar pentru 
îndeplinirea acestui obiectiv,

(24) Deoarece obiectivul prezentei 
directive, și anume armonizarea 
caracteristicilor esențiale ale unei TTF între 
statele membre participante, poate fi 
realizat în mod satisfăcător de către statele 
membre respective, însă nu poate fi 
realizat mai bine la nivelul Uniunii, dată 
fiind nevoia de a îmbunătăți funcționarea 
pieței unice, statele membre pot adopta 
măsuri în conformitate cu principiul 
subsidiarității prevăzut la articolul 5 din 
Tratatul privind Uniunea Europeană.

Or. nl

Amendamentul 67
Jean-Paul Besset
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 24 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(24a) Cu scopul de a reduce cât mai mult 
riscurile de transfer către jurisdicții terțe 
și de a crea condiții concurențiale egale, 
Comisia și Consiliul ar trebui să propună 
o aplicare globală a TTF în cadrul 
forumurilor internaționale (în special 
G20 și G8),

Or. fr

Amendamentul 68
Gunnar Hökmark, Theodor Dumitru Stolojan, Krišjānis Kariņš, Astrid Lulling, Danuta 
Maria Hübner
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Propunere de directivă
Considerentul 24 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(24a) Impunerea unei taxe pe tranzacțiile 
financiare ar reduce semnificativ 
lichiditatea instrumentelor financiare 
care fac obiectul impozitării și, astfel, ar 
crește costurile de finanțare pentru 
companii, fonduri de pensii, emitenți de 
obligațiuni suverane și alți agenți 
economici. Pentru o serie de state membre 
care, în prezent, întâmpină dificultăți în 
ceea ce privește finanțarea activităților 
publice și rambursarea datoriilor 
suverane, taxa pe tranzacțiile financiare 
ar fi o sarcină și mai mare,

Or. en

Amendamentul 69
Sharon Bowles

Propunere de directivă
Articolul 1 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) Metoda de colectare a TTF respectă 
reglementările OMC și ale altor acorduri 
internaționale, inclusiv ale tratatelor 
bilaterale de investiții și ale acordurilor de 
liber schimb și nu afectează acordurile 
comerciale și de investiții ale UE, viitoare 
sau în curs de aprobare.

Or. en

Amendamentul 70
Sharon Bowles, Olle Schmidt
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Propunere de directivă
Articolul 1 – alineatul 2 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2b) În conformitate cu principiul 
prevăzut la articolul 2 alineatul (3) din 
Decizia Consiliului din 
29 septembrie 2000 privind sistemul de 
resurse proprii al Comunităților 
Europene și cu Directiva privind 
impozitarea veniturilor din economii, 
statele membre care colectează impozit în 
numele unui stat membru participant au 
dreptul de a păstra 25 % din veniturile 
provenite din orice TTF, cu scopul de a 
acoperi costurile suportate.

Or. en

Amendamentul 71
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) transferul, între entitățile unui grup, 
al dreptului de a dispune de un 
instrument financiar în calitate de 
proprietar și orice operațiune echivalentă 
care implică transferul riscului asociat 
instrumentului financiar, în cazurile care 
nu intră sub incidența literei (a);

eliminat

Or. de

Justificare

Tranzacțiile financiare în interiorul grupurilor (transferurile în cadrul grupului) sunt folosite 
de băncile cooperative și de economii cu scopul de a gestiona lichiditatea și riscurile și 
contribuie la reducerea riscurilor de lichiditate și a concentrării riscurilor, distribuindu-le 
între entitățile-mamă și sucursale. Întrucât astfel de tranzacții se derulează de mai multe ori 
pe zi, includerea lor în domeniul de aplicare a TTF ar crea o sarcină dificilă și ar afecta 
capacitatea structurilor grupului de a face față riscurilor.
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Amendamentul 72
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Wolf Klinz, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) transferul, între entitățile unui grup, 
al dreptului de a dispune de un 
instrument financiar în calitate de 
proprietar și orice operațiune echivalentă 
care implică transferul riscului asociat 
instrumentului financiar, în cazurile care 
nu intră sub incidența literei (a);

eliminat

Or. en

Justificare

Tranzacțiile în interiorul grupului sunt esențiale pentru grupurile bancare, întrucât 
sucursalele asociate interacționează cu organismul central. Potrivit legislației naționale, 
organismele centrale au obligația de a furniza asistență zilnică în materie de lichiditate, în 
cadrul activității generale de gestionare a lichidităților în interiorul grupului. O TTF ar 
conduce la sarcini fiscale cumulate ridicate, în detrimentul unei gestionări viabile a 
lichidităților. Într-un astfel de context, este esențial ca acestor tranzacții să nu li se aplice o 
eventuală TTF.

Amendamentul 73
Alfredo Pallone

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) transferul, între entitățile unui grup, 
al dreptului de a dispune de un 
instrument financiar în calitate de 
proprietar și orice operațiune echivalentă 
care implică transferul riscului asociat 
instrumentului financiar, în cazurile care 
nu intră sub incidența literei (a);

eliminat
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Or. en

Amendamentul 74
Jean-Paul Besset
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) încheierea de contracte pe instrumente 
derivate înainte de compensare sau 
decontare;

(c) încheierea de contracte pe instrumente 
derivate, inclusiv contracte swap și 
tranzacții de schimb valutar la vedere pe 
piața de schimb valutar, înainte de 
compensare sau decontare;

Or. fr

Amendamentul 75
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) încheierea de contracte pe instrumente 
derivate înainte de compensare sau 
decontare;

(c) încheierea de contracte pe instrumente 
derivate, inclusiv contracte swap și 
tranzacții speculative la termen înainte de 
compensare sau decontare;

Or. en

Amendamentul 76
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 2 – litera e
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) acordurile repo, reverse repo și 
contractele de dare/luare de titluri cu 
împrumut;

eliminat

Or. en

Justificare

Acordurile repo și reverse repo sunt considerate o modalitate temporară de gestionare și 
furnizare de lichidități. Ele constituie un mecanism important pentru furnizarea de finanțare 
garantată. Impozitarea acestor tranzacții prin TTF ar reduce în mod semnificativ 
flexibilitatea gestionării lichidităților. De asemenea, participanții la piață ar fi puternic 
descurajați să apeleze la surse garantate de finanțare și ar fi încurajați să se bazeze mai mult 
pe împrumuturi negarantate, ceea ce ar conduce la creșterea riscului de credit la nivelul 
sistemului financiar.

Amendamentul 77
Alfredo Pallone

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 2 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) acordurile repo, reverse repo și 
contractele de dare/luare de titluri cu 
împrumut;

eliminat

Or. en

Amendamentul 78
Sharon Bowles

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 2 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) acordurile repo, reverse repo și 
contractele de dare/luare de titluri cu 
împrumut;

(e) acordurile repo, reverse repo și 
contractele de dare/luare de titluri cu 
împrumut, inclusiv comenzile anulate 
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realizate în cadrul activităților de comerț
cu frecvență ridicată;

Or. en

Amendamentul 79
Jean-Paul Gauzès

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. „instrumente financiare” înseamnă 
instrumentele financiare definite în 
secțiunea C din anexa I la 
Directiva 2004/39/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului și produsele 
structurate;

3. „instrumente financiare” înseamnă 
instrumentele financiare definite în 
secțiunea C din anexa I la 
Directiva 2004/39/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului, produsele 
structurate și tranzacțiile de schimb 
valutar cu decontare la vedere;

Or. fr

Amendamentul 80
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. „acord repo” sau „acord reverse repo” 
înseamnă un acord definit la articolul 3 
alineatul (1) litera (m) din Directiva 
2006/49/CE a Parlamentului European și 
a Consiliului;

eliminat

Or. en

Justificare

Acordurile repo și reverse repo sunt considerate o modalitate temporară de gestionare și 
furnizare de lichidități. Ele constituie un mecanism important pentru furnizarea de finanțare 
garantată. Impozitarea acestor tranzacții prin TTF ar reduce în mod semnificativ 



PE507.999v01-00 36/80 AM\931179RO.doc

RO

flexibilitatea gestionării lichidităților. De asemenea, participanții la piață ar fi puternic 
descurajați să apeleze la surse garantate de finanțare și ar fi încurajați să se bazeze mai mult 
pe împrumuturi negarantate, ceea ce ar conduce la creșterea riscului de credit la nivelul 
sistemului financiar.

Amendamentul 81
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 7 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

7a. „formator de piață” înseamnă un 
formator de piață astfel cum este definit la 
articolul 4 din Directiva [MiFID], o 
persoană care este prezentă în mod 
continuu pe piețele financiare pentru a 
tranzacționa în cont propriu vânzând și 
cumpărând instrumente financiare prin 
angajarea propriilor capitaluri;

Or. en

Amendamentul 82
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Ramon Tremosa i 
Balcells

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 7 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

7b. „piață de creștere pentru IMM-uri” 
înseamnă un MTF înregistrat ca piață de 
creștere pentru IMM-uri în conformitate 
cu articolul 2 și înregistrat în 
conformitate cu articolul 35 din 
Directiva [MiFID];

Or. en
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Amendamentul 83
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Ramon Tremosa i 
Balcells

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 7 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

7c. „IMM-uri, întreprinderi mici și 
mijlocii” înseamnă întreprinderile cu o 
capitalizare de piață medie mai mică de 
200 000 000 de euro în conformitate cu 
articolul 4 alineatul (12) din 
Regulamentul nr. .../...[MiFID];

Or. en

Amendamentul 84
Astrid Lulling

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 8 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) un organism de plasament colectiv în 
valori mobiliare (OPCVM), conform 
definiției de la articolul 1 alineatul (2) din 
Directiva 2009/65/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului și o societate de 
administrare, conform definiției de la 
articolul 2 alineatul (1) litera (b) din 
Directiva 2009/65/CE;

eliminat

Or. fr

Amendamentul 85
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 8 – litera e
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) un organism de plasament colectiv în 
valori mobiliare (OPCVM), conform 
definiției de la articolul 1 alineatul (2) din 
Directiva 2009/65/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului și o societate de 
administrare, conform definiției de la 
articolul 2 alineatul (1) litera (b) din 
Directiva 2009/65/CE;

eliminat

Or. en

Justificare

OPCVM și, prin urmare, investitorii în fonduri, care nu s-au numărat printre cauzele crizei, 
ar trebui să fie scutite de la aplicarea (personală) a TTF. Astfel, o eventuală TTF ar trebui să 
se aplice doar tranzacțiilor asociate capitalurilor proprii.

Amendamentul 86
Sari Essayah

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 8 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) un fond de pensii sau o instituție 
pentru furnizarea de pensii ocupaționale, 
așa cum este definită la articolul 6 litera 
(a) din Directiva 2003/41/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului, 
un administrator de investiții al unui 
astfel de fond sau al unei astfel de 
instituții;

eliminat

Or. fi

Amendamentul 87
Astrid Lulling

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 8 – litera f
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) un fond de pensii sau o instituție 
pentru furnizarea de pensii ocupaționale, 
așa cum este definită la articolul 6 litera 
(a) din Directiva 2003/41/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului, 
un administrator de investiții al unui 
astfel de fond sau al unei astfel de 
instituții;

eliminat

Or. fr

Amendamentul 88
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz, Ramon 
Tremosa i Balcells

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 8 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) un fond de pensii sau o instituție 
pentru furnizarea de pensii ocupaționale, 
așa cum este definită la articolul 6 litera 
(a) din Directiva 2003/41/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului, 
un administrator de investiții al unui 
astfel de fond sau al unei astfel de 
instituții;

eliminat

Or. en

Amendamentul 89
Corien Wortmann-Kool

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 8 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) un fond de pensii sau o instituție pentru 
furnizarea de pensii ocupaționale, așa cum 

(f) un fond de pensii sau o instituție pentru 
furnizarea de pensii ocupaționale, astfel 
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este definită la articolul 6 litera (a) din 
Directiva 2003/41/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului, un administrator 
de investiții al unui astfel de fond sau al 
unei astfel de instituții;

cum este definită la articolul 6 litera (a) din 
Directiva 2003/41/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului privind 
activitățile și supravegherea instituțiilor 
pentru furnizarea de pensii ocupaționale, 
un administrator de investiții al unui astfel 
de fond sau al unei astfel de instituții, 
precum și o entitate instituită în vederea 
realizării de investiții pentru astfel de 
fonduri sau instituții, care acționează 
exclusiv în interesul fondurilor sau 
instituțiilor respective, nu se consideră a fi 
o instituție financiară în sensul prezentei 
directive;

Or. en

Justificare

Acest text a fost adoptat în Rezoluția legislativă a Parlamentului European din 23 mai 2012 
referitoare la propunerea de directivă a Consiliului privind sistemul comun al taxei pe 
tranzacțiile financiare și de modificare a Directivei 2008/7/CE (COM(2011)0594 – C7-
0355/2011 – 2011/0261(CNS)).

Amendamentul 90
Alfredo Pallone

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 8 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) un fond de pensii sau o instituție pentru 
furnizarea de pensii ocupaționale, așa cum 
este definită la articolul 6 litera (a) din 
Directiva 2003/41/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului, un administrator 
de investiții al unui astfel de fond sau al 
unei astfel de instituții;

(f) un fond de pensii sau o instituție pentru 
furnizarea de pensii ocupaționale, astfel 
cum este definită la articolul 6 litera (a) din 
Directiva 2003/41/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului privind 
activitățile și supravegherea instituțiilor 
pentru furnizarea de pensii ocupaționale 
sau o instituție de pensii finanțată sau 
finanțată parțial în temeiul 
Regulamentului 83/2004/CE, un 
administrator de investiții al unui astfel de 
fond sau al unei astfel de instituții, precum 
și o entitate instituită în vederea realizării 
de investiții pentru astfel de fonduri sau 
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instituții, care acționează exclusiv în 
interesul fondurilor sau instituțiilor 
respective, nu se consideră a fi o instituție 
financiară în sensul prezentei directive;

Or. en

Amendamentul 91
Astrid Lulling

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 8 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) un fond de investiții alternative (FIA) 
și un administrator de fonduri de investiții 
alternative (AFIA), așa cum sunt definiți 
la articolul 4 din Directiva 2011/61/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului;

eliminat

Or. fr

Amendamentul 92
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 8 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) un fond de investiții alternative (FIA) și 
un administrator de fonduri de investiții 
alternative (AFIA), așa cum sunt definiți la 
articolul 4 din Directiva 2011/61/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului;

(g) un fond de investiții alternative (FIA) și 
un administrator de fonduri de investiții 
alternative (AFIA), așa cum sunt definiți la 
articolul 4 din Directiva 2011/61/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului, 
cu excepția cazului în care gradul de 
îndatorare a FIA respectă cerințele 
prevăzute la articolul 51 alineatul (3) din 
Directiva 2009/65/CE;

Or. en
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Justificare

Există numeroase FIA care au fost create exclusiv pentru investitori de retail (FIA de retail). 
Acestea respectă o politică de investiții echivalentă celei pentru OPCVM. Aceasta înseamnă 
că expunerea globală a FIA legată de instrumentele derivate nu depășește valoarea totală 
netă a portofoliului său. Pedepsirea tuturor FIA prin intermediul TTF, doar fiindcă acestea 
sunt încadrate în aceeași categorie ca fondurile speculative, ar fi excesivă.

Amendamentul 93
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 8 – litera j

Textul propus de Comisie Amendamentul

(j) orice altă entitate, instituție, organism 
sau persoană care desfășoară una sau 
mai multe dintre următoarele activități, în 
cazul în care valoarea medie anuală a 
tranzacțiilor sale financiare constituie 
mai mult de 50% din cifra sa de afaceri 
anuală netă medie globală, așa cum se 
prevede la articolul 28 din Directiva 
78/660/CEE a Consiliului:

eliminat

(i) activități menționate la punctele 1, 2, 3 
și 6 din anexa I la Directiva 2006/48/CE;
(ii) tranzacționarea oricărui instrument 
financiar în cont propriu sau în contul 
sau în numele clienților;
(iii) achiziționarea de participații la 
societăți;
(iv) participarea la instrumente financiare 
sau emiterea de instrumente financiare;
(v) prestarea de servicii legate de 
activitățile prevăzute la punctul (iv);

Or. en

Justificare

Articolul 2 alineatul (1) punctul (8) litera (j) extinde definiția instituțiilor financiare și 
creează incertitudine cu privire la obiectul taxei. Această dispoziție ar trebui eliminată.
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Amendamentul 94
Jürgen Klute

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 12 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

12a. „activitate speculativă excesivă” în 
sensul prezentei directive înseamnă poziții 
deținute de o persoană, inclusiv un grup 
sau o categorie de persoane, care nu 
reduc în mod obiectiv riscurile legate 
direct de activitățile comerciale ale 
persoanei respective, având ca obiect o 
anumită marfă și pentru care 
contrapartea nu reduce riscurile legate 
direct de activitățile sale comerciale.

Or. en

Amendamentul 95
Ramon Tremosa i Balcells, Izaskun Bilbao Barandica, Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 12 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

12a. „datorie publică” înseamnă titluri de 
datorie emise de oricare dintre autoritățile 
publice dintr-un stat membru participant.

Or. en

Amendamentul 96
Alfredo Pallone

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – punctul 12 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

12a. „activități de formare a pieței” 
înseamnă activitățile unei firme de 
investiții, ale unei instituții de credit, ale 
unei entități dintr-o țară terță sau ale unei 
firme prevăzute la articolul 2 punctul 1 
din Directiva 2004/39/CE, care efectuează 
tranzacții de instrumente financiare pe o 
piață reglementată sau în afara unei 
astfel de piețe, în oricare dintre 
următoarele modalități:
(i) prin comunicarea simultană a unor 
cursuri de cumpărare și de vânzare ferme 
de mărime comparabilă și competitive în 
scopul furnizării de lichiditate în mod 
regulat și continuu pieței;
(ii) în cursul activități sale obișnuite prin 
executarea ordinelor clienților sau ca 
răspuns la solicitările clienților de a 
tranzacționa;
(iii) prin poziții speculative (inclusiv prin 
activități de împrumut cu valori 
mobiliare) generate de îndeplinirea 
activităților menționate la punctele (i) 
și (ii);

Or. en

Amendamentul 97
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 3 – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) pentru calcularea valorii medii 
anuale a tranzacțiilor financiare 
menționate la această literă, nu se iau în 
calcul tranzacțiile financiare care, în 
conformitate cu articolul 10 alineatul (3) 
din Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
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din 4 iulie 2012 privind instrumentele 
financiare derivate extrabursiere, 
contrapărțile centrale și registrele 
centrale de tranzacții, au o contribuție 
obiectiv măsurabilă la reducerea 
riscurilor asociate direct activității 
comerciale sau gestiunii financiare și de 
lichiditate a întreprinderii, institutului, 
instituției, persoanei sau grupului 
respectiv, astfel cum se menționează în 
regulamentul aplicabil întreprinderii, 
institutului, instituției sau persoanei în 
cauză. Această dispoziție se aplică 
indiferent dacă tranzacțiile financiare în 
cauză se referă la instrumentele derivate 
extrabursiere menționate în regulamentul 
respectiv.

Or. de

Justificare

Urmând exemplul EMIR, tranzacțiile financiare care asigură împotriva riscurilor direct 
asociate activităților comerciale ale unei instituții nefinanciare nu ar trebui luate în 
considerare la calcularea valorii medii.

Amendamentul 98
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Prezenta directivă se aplică tuturor
tranzacțiilor financiare, cu condiția ca cel 
puțin una dintre părțile la tranzacție să fie 
stabilită pe teritoriul unui stat membru 
participant și ca o instituție financiară 
stabilită pe teritoriul unui stat membru 
participant să fie parte la tranzacție, în 
cont propriu sau în contul unei alte 
persoane, sau să acționeze în numele unei 
părți la tranzacție.

(1) Prezenta directivă se aplică instituțiilor 
financiare definite în prezenta directivă,
stabilite pe teritoriul unui stat membru 
participant, care efectuează tranzacții cu 
instrumente acceptate la tranzacționare 
sau tranzacționate pe o piață 
reglementată, MTF sau OTF și emise în 
state membre participante, pentru care 
există o piață lichidă, astfel cum este 
definită în Regulamentul [..../...MIFIR]. 
Prezenta directivă nu se aplică în cazul în 
care instituția financiară acționează ca 
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formator de piață în legătură cu 
solicitarea unui client sau dacă își 
acoperă riscurile asociate realizării 
acestei activități.

Or. en

Justificare

TTF ar trebui să se aplice pe piețele suficient de lichide, pentru a evita denaturările 
semnificative ale pieței. Tranzacțiile desfășurate în numele altei persoane sau în scopul 
realizării de activități de tranzacționare nu fac obiectul unei TTF, la fel ca activitatea de 
acoperire a riscurilor din activitățile de tranzacționare, care este importantă pentru IMM-uri.
Fără astfel de excepții, taxa ar avea un efect profund negativ asupra lichidității pe piețele 
financiare, cu implicații negative asupra costului finanțării economiei reale.

Amendamentul 99
Sari Essayah

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Prezenta directivă se aplică tuturor 
tranzacțiilor financiare, cu condiția ca cel 
puțin una dintre părțile la tranzacție să fie 
stabilită pe teritoriul unui stat membru 
participant și ca o instituție financiară 
stabilită pe teritoriul unui stat membru 
participant să fie parte la tranzacție, în 
cont propriu sau în contul unei alte 
persoane, sau să acționeze în numele unei 
părți la tranzacție.

(1) Prezenta directivă se aplică tuturor 
tranzacțiilor financiare, cu condiția ca cel 
puțin una dintre părțile la tranzacție să fie 
stabilită pe teritoriul unui stat membru 
participant și ca la tranzacție să fie parte 
instituții financiare stabilite pe teritoriul 
unui stat membru participant, în cont 
propriu sau în contul unei alte persoane, 
sau să acționeze în numele părților la 
tranzacție.

Or. fi

Amendamentul 100
Sharon Bowles

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 1 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) În cazul unei aplicări mai ample a 
TTF, aceasta va fi extinsă, în condiții de 
reciprocitate, către celelalte teritorii.

Or. en

Amendamentul 101
Gunnar Hökmark, Theodor Dumitru Stolojan, Sari Essayah, Astrid Lulling

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) Taxa introdusă prin prezenta 
directivă nu se aplică entităților stabilite 
în afara teritoriului statelor membre 
participante.

Or. en

Amendamentul 102
Sari Essayah

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 2 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) fondurile de pensii.

Or. fi

Amendamentul 103
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles, Philippe De Backer, Ramon Tremosa i 
Balcells

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 2 – litera ca (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) piețele de creștere pentru IMM-uri.

Or. en

Amendamentul 104
Corien Wortmann-Kool

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 2 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) fondurile de pensii sau instituțiile 
pentru furnizarea de pensii ocupaționale, 
astfel cum sunt definite la articolul 6 
litera (a) din Directiva 2003/41/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului 
privind activitățile și supravegherea 
instituțiilor pentru furnizarea de pensii 
ocupaționale, un administrator de 
investiții al unui astfel de fond sau al unei 
astfel de instituții, precum și entitățile 
instituite în vederea realizării de investiții 
pentru astfel de fonduri sau instituții, care 
acționează exclusiv în interesul fondurilor 
sau instituțiilor respective.

Or. en

Amendamentul 105
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 2 – litera cb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cb) întreprinderile mici și mijlocii.

Or. en
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Amendamentul 106
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz, Ramon 
Tremosa i Balcells

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 2 – litera cc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cc) un fond de pensii sau o instituție 
pentru furnizarea de pensii ocupaționale, 
așa cum este definită la articolul 6 
litera (a) din Directiva 2003/41/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului, 
un administrator de investiții al unui 
astfel de fond sau al unei astfel de 
instituții.

Or. en

Amendamentul 107
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 2 – litera cd (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cd) un organism de plasament colectiv în 
valori mobiliare (OPCVM), conform 
definiției de la articolul 1 alineatul (2) din 
Directiva 2009/65/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului și o societate de 
administrare, conform definiției de la 
articolul 2 alineatul (1) litera (b) din 
Directiva 2009/65/CE.

Or. en

Amendamentul 108
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer
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Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 2 – litera ce (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ce) o filială sau sucursală a unei instituții 
stabilite într-un stat membru participant, 
în conformitate cu articolul 4 alineatul (1) 
litera (c), dar care activează într-un stat 
membru neparticipant, unde nu 
comercializează un instrument emis într-
un stat membru participant.

Or. en

Amendamentul 109
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 2 – litera cf (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cf) instituțiile financiare care acționează 
ca formatori de piață sau care desfășoară 
tranzacții asociate acestei activități, 
inclusiv de acoperire a riscurilor ce 
rezultă din această activitate.

Or. en

Justificare

Tranzacțiile formatorului de piață reprezintă o legătură esențială între componenta de 
achiziții și cea de vânzări a piețelor. Aceste tranzacții asigură lichiditatea pe piața secundară 
și, de aceea, ele nu ar trebui să fie perturbate de o eventuală TTF. Altfel, și finanțarea 
suficientă a economiei reale ar fi oarecum pusă în pericol.

Amendamentul 110
Olle Schmidt, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 2 – litera cg (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(cg) un fond cu capital de risc sau de 
antreprenoriat social care acționează în 
cadrul pașaportului unic, astfel cum este 
definit la articolul 3 din Regulamentul 
(UE) nr. 345/2013 privind fondurile 
europene cu capital de risc și, respectiv, la 
articolul 3 din Regulamentul (UE) 
nr. 346/2013 privind fondurile de 
antreprenoriat social.

Or. en

Amendamentul 111
Markus Ferber

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) transferurile în cadrul grupului, între 
membrii unui grup de bănci sau între 
entitățile unui grup cu privire la 
instrumente financiare ce aparțin 
acestora, precum și toate procedurile 
echivalente, inclusiv transferul riscului 
asociat unui instrument financiar.

Or. de

Justificare

Tranzacțiile financiare în interiorul grupurilor (transferurile în cadrul grupului) sunt folosite 
de băncile cooperative și de economii cu scopul de a gestiona lichiditatea și riscurile și 
contribuie la reducerea riscurilor de lichiditate și a concentrării riscurilor, distribuindu-le 
între entitățile-mamă și sucursale. Întrucât astfel de tranzacții se derulează de mai multe ori 
pe zi, includerea lor în domeniul de aplicare a TTF ar crea o sarcină dificilă și ar afecta 
capacitatea structurilor grupului de a face față riscurilor.

Amendamentul 112
Othmar Karas
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Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) tranzacțiile privind dreptul de a 
dispune de un instrument financiar în
calitate de proprietar și orice operațiune 
echivalentă care implică transferul 
riscului asociat instrumentului financiar 
între entitățile unui grup sau între 
entitățile unei rețele de bănci 
descentralizate, atunci când aceste 
tranzacții sunt derulate cu scopul de a 
îndeplini o cerință juridică sau 
prudențială prevăzută în dreptul național 
sau în dreptul Uniunii.

Or. en

Justificare

Tranzacțiile în cadrul grupului se derulează deseori în beneficiul gestionării lichidităților din 
cadrul unui grup sau al unei rețele. Atunci când aceste tranzacții sunt derulate în scopul 
îndeplinirii unor cerințe juridice sau prudențiale (precum noile reglementări prevăzute de 
CRD IV/CRR), ele nu ar trebui să fie supuse unei taxe suplimentare.

Amendamentul 113
Alfredo Pallone

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) tranzacțiile între entitățile unui grup 
privind dreptul de a dispune de un 
instrument financiar în calitate de 
proprietar și orice operațiune echivalentă 
care implică transferul riscului asociat 
instrumentului financiar, în cazurile care 
nu intră sub incidența literei (a).

Or. en
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Justificare

Această dispoziție penalizează grupurile financiare organizate în structuri permanente în 
diferite state membre ale UE, favorizându-le în schimb pe cele organizate sub formă de 
filiale. Acestea din urmă vor putea transfera filialele (și prin urmare tranzacțiile) pe piețe 
financiare din afara Uniunii Europene, pentru a evita plata impozitului. Pe de altă parte, 
tranzacțiile între entități ale grupului au în mod normal finalități legate de funcționarea 
activităților entităților respective și cu greu pot avea caracter speculativ.

Amendamentul 114
Wolf Klinz

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) tranzacțiile efectuate de fonduri de 
investiții sau de pensii, înființate pentru 
sistemele de pensii private.

Or. en

Amendamentul 115
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) instrumentele emise în state membre 
neparticipante.

Or. en

Justificare

În vederea respectării cerințelor cooperării consolidate, propunerea nu trebuie să afecteze 
statele membre neparticipante sau să denatureze concurența în aceste state membre. Acest 
lucru se poate realiza doar excluzând instrumentele emise de state membre neparticipante.
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Amendamentul 116
Ramon Tremosa i Balcells, Izaskun Bilbao Barandica, Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) tranzacțiile cu datorii publice.

Or. en

Amendamentul 117
Roberta Angelilli

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) tranzacțiile cu obligațiuni 
guvernamentale.

Or. it

Amendamentul 118
Othmar Karas

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera gb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(gb) tranzacțiile care se desfășoară ca 
parte a activităților de formator de piață 
menționate la articolul 2 alineatul (1) 
litera (k) din Regulamentul (UE) 
nr. 236/2012.

Or. en

Justificare

Formatorii de piață joacă un rol esențial în furnizarea de lichidități și, drept urmare, în 
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funcționarea piețelor secundare, în special în cadrul burselor de valori mai mici și regionale. 
În conformitate cu obiectivul consolidării piețelor reglementate față de cele nereglementate, 
activitățile de formator de piață ar trebui să nu facă obiectul TTF, așa cum se întâmplă, de 
exemplu, și în cazul TTF naționale în Italia sau Franța.

Amendamentul 119
Alfredo Pallone

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera gb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(gb) tranzacțiile în contextul acordurilor 
repo, reverse repo și al contractelor de 
dare sau luare de titluri sau mărfuri cu 
împrumut.

Or. en

Justificare

Repurchase and securities or commodities lending and borrowing agreements are central 
instruments for safeguarding a proper liquidity allocation within banks. As these instruments 
cannot be replaced by other legal forms (e.g. secured lending), this directive shall not be 
applied to these instruments. Otherwise the FTT would lead to a strong dependency of banks 
on central bank facilities, which would lead to further intensification of TARGET-2 
imbalances in the future. Repo business today is the modern form of secured interbank 
lending and is an essential part of the refinancing strategy of banks.

Amendamentul 120
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera gb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(gb) tranzacțiile în cadrul grupului dintre 
entitățile unui grup consolidat și entitățile 
unei rețele de bănci descentralizate, cu 
condiția ca instrumentele financiare 
respective să fie deținute de acestea și 
tipurile similare de tranzacții care cuprind 
transferul riscului asociat instrumentului 
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financiar.

Or. en

Justificare

Transferurile în interiorul grupului sunt esențiale pentru grupurile bancare, întrucât 
sucursalele asociate interacționează cu organismul central. Potrivit legislației naționale, 
organismele centrale au obligația de a furniza asistență zilnică în materie de lichiditate, în 
cadrul activității generale de gestionare a lichidităților în interiorul grupului. O TTF ar 
conduce la sarcini fiscale cumulate ridicate, în detrimentul unei gestionări viabile a 
lichidităților. Într-un astfel de context, este esențial ca acestor transferuri să nu li se aplice o 
eventuală TTF.

Amendamentul 121
Ramon Tremosa i Balcells, Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera gb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(gb) tranzacțiile de produse financiare 
emise de IMM-uri.

Or. en

Amendamentul 122
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera gc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(gc) acordurile repo, reverse repo și 
contractele de dare/luare de titluri cu 
împrumut.

Or. en

Justificare

Acordurile repo și reverse repo sunt considerate o modalitate temporară de finanțare și de 
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gestionare și furnizare a lichidităților. Impozitarea acestor tranzacții prin TTF ar reduce în 
mod semnificativ flexibilitatea gestionării lichidităților și furnizarea de lichidități, precum și 
capacitatea instituțiilor financiare de a se autofinanța în mod eficient. Prin urmare, trebuie 
să se excludă astfel de efecte negative.

Amendamentul 123
Alfredo Pallone

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera gc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(gc) tranzacțiile în contextul activităților 
de formator de piață.

Or. en

Justificare

Market making activities contribute to a well-functioning economic system. A tax on market 
making activities would immediately lead to negative results. Market makers would withdraw 
from their mandates and subsequently liquidity will be reduced. This would be contradictory 
to the recently introduced liquidity coverage ratio (LCR) which requires from a prudential 
perspective specific levels of highly liquid assets. An unbalanced tax would weaken the 
financial stability as a whole. Therefore, market making activities on all kinds of markets and 
for all types of financial instruments shall not fall within the scope of this directive.

Amendamentul 124
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera gd (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(gd) instrumentele derivate referitoare la 
monede sau rate ale dobânzii, astfel cum 
sunt prevăzute în secțiunea C din anexa 1 
la Directiva MIFID.

Or. en
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Justificare

Pentru statele membre mici din afara zonei euro este important ca tranzacțiile cu instrumente 
derivate referitoare la monede sau rate ale dobânzii să fie exceptate, astfel încât costurile 
asociate gestionării datoriilor suverane să nu crească.

Amendamentul 125
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera ge (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ge) tranzacțiile de pe piața primară 
menționate la articolul 5 litera (c) din 
Regulamentul (CE) nr. 1287/2006, 
inclusiv activitatea de subscriere și 
alocare ulterioară a instrumentelor 
financiare în cadrul emiterii acestora, 
precum și emiterea și răscumpărarea de 
acțiuni și titluri de participare ale 
organismelor de plasament colectiv în 
valori mobiliare (OPCVM), astfel cum 
sunt definite la articolul 1 alineatul (2) 
din Directiva 2009/65/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului 
și fondurile de investiții alternative (FIA), 
astfel cum sunt definite la articolul 4 
alineatul (1) litera (a) din 
Directiva 2011/61/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului.

Or. en

Justificare

Răscumpărările de acțiuni și de titluri de participare ale organismelor de plasament colectiv 
ar trebui să fie tratate în mod similar emisiunii acestora, fiindcă ar trebui să se refere la o 
tranzacție de pe piața primară.

Amendamentul 126
Olle Schmidt, Nils Torvalds
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Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera gf (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(gf) tranzacțiile legate de activitățile de 
formator de piață.

Or. en

Justificare

Tranzacțiile formatorului de piață reprezintă o legătură esențială între componenta de 
achiziții și cea de vânzări a piețelor. Aceste tranzacții asigură lichiditatea pe piața secundară 
și, astfel, ele nu ar trebui să fie perturbate de o eventuală TTF. Altfel, și finanțarea suficientă 
a economiei reale ar fi oarecum pusă în pericol.

Amendamentul 127
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 3 – paragraful 4 – litera gg (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(gg) obligațiunile și tranzacțiile de 
instrumente financiare asociate 
activităților de acoperire a riscurilor sau 
de formator de piață pe piețele de 
obligațiuni.

Or. en

Amendamentul 128
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 4 – litera gh (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(gh) tranzacțiile de instrumente derivate 
care rezultă din activitatea de formator de 
piață sau activitățile asociate de acoperire 
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a riscurilor sau care sunt măsurabile în 
mod obiectiv ca reducând riscurile care se 
referă direct la activități comerciale sau la 
finanțările din trezorerie menționate în 
conformitate cu 
Regulamentul [.../...EMIR].

Or. en

Justificare

Tranzacțiile nespeculative cu instrumente derivate, asociate unei activități comerciale, nu ar 
trebui să facă obiectul acestei taxe. Aceste instrumente derivate sunt relevante pentru 
economia reală. Impozitarea instrumentelor derivate ar putea avea efectul negativ de creștere 
a ipotecilor care sunt garantate printr-un instrument derivat.

Amendamentul 129
Sari Essayah

Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 1 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) este parte, acționând în cont propriu 
sau în contul unei alte persoane, la o 
tranzacție financiară cu o altă instituție 
financiară stabilită în statul membru 
respectiv în conformitate cu literele (a), 
(b), (c), (d) sau (e) sau cu o parte care este 
stabilită pe teritoriul statului membru 
respectiv fără să fie o instituție financiară, 
sau acționează în numele unei părți la o 
astfel de tranzacție;

eliminat

Or. fi

Amendamentul 130
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 1 – litera f
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) este parte, acționând în cont propriu 
sau în contul unei alte persoane, la o 
tranzacție financiară cu o altă instituție 
financiară stabilită în statul membru 
respectiv în conformitate cu literele (a), 
(b), (c), (d) sau (e) sau cu o parte care este 
stabilită pe teritoriul statului membru 
respectiv fără să fie o instituție financiară, 
sau acționează în numele unei părți la o 
astfel de tranzacție;

eliminat

Or. en

Justificare

TTF propusă în cadrul mecanismului cooperării consolidate trebuie să respecte suveranitatea 
statelor membre neparticipante și a țărilor terțe. De asemenea, trebuie eliminate toate 
trăsăturile extrateritoriale ale TTF. TTF ar trebui să se aplice doar părților la o tranzacție 
care sunt stabilite pe teritoriul unui stat membru participant. Nicio entitate stabilită 
altundeva, într-un stat membru neparticipant sau într-o țară terță, nu va fi considerată drept 
stabilită într-un stat membru participant.

Amendamentul 131
Gunnar Hökmark, Theodor Dumitru Stolojan, Sari Essayah, Astrid Lulling, Danuta 
Maria Hübner

Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) este parte, acționând în cont propriu 
sau în contul unei alte persoane, la o 
tranzacție financiară cu un produs 
structurat sau cu un instrument financiar 
menționat în secțiunea C din anexa I la 
Directiva 2004/39/CE emis pe teritoriul 
statului membru respectiv, cu excepția 
instrumentelor menționate la punctele 
(4)-(10) din secțiunea respectivă care nu
sunt tranzacționate pe o platformă 
organizată, sau acționează în numele unei 
părți la o astfel de tranzacție.

eliminat
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Or. en

Justificare

Principiul emiterii nu este compatibil cu scutirea de impozit a părților care sunt stabilite în 
afara teritoriului statelor membre participante și, prin urmare, ar trebui eliminat.

Amendamentul 132
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) este parte, acționând în cont propriu sau 
în contul unei alte persoane, la o tranzacție 
financiară cu un produs structurat sau cu un 
instrument financiar menționat în secțiunea 
C din anexa I la Directiva 2004/39/CE 
emis pe teritoriul statului membru 
respectiv, cu excepția instrumentelor 
menționate la punctele (4)-(10) din 
secțiunea respectivă care nu sunt 
tranzacționate pe o platformă organizată, 
sau acționează în numele unei părți la o 
astfel de tranzacție.

(g) este parte, acționând în cont propriu sau 
în contul unei alte persoane, la o tranzacție 
financiară cu un produs structurat sau cu un 
instrument financiar menționat în 
secțiunea C din anexa I la 
Directiva 2004/39/CE emis pe teritoriul 
statului membru respectiv.

Or. en

Justificare

Scopul acestei sugestii este acela ca toate instrumentele derivate să facă obiectul principiului 
emiterii, inclusiv cele prevăzute la punctele (4)-(10) din secțiunea C din anexa I la 
Directiva 2004/39/CE.

Amendamentul 133
Sari Essayah

Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 2 – litera b
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) este parte la o tranzacție financiară cu 
un produs structurat sau cu unul dintre 
instrumentele financiare menționate în 
secțiunea C din anexa I la Directiva 
2004/39/CE emis pe teritoriul statului 
membru respectiv, cu excepția 
instrumentelor menționate la punctele 
(4)-(10) din secțiunea respectivă care nu 
sunt tranzacționate pe o platformă 
organizată.

eliminat

Or. fi

Amendamentul 134
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) este parte la o tranzacție financiară cu 
un produs structurat sau cu unul dintre 
instrumentele financiare menționate în 
secțiunea C din anexa I la Directiva 
2004/39/CE emis pe teritoriul statului 
membru respectiv, cu excepția 
instrumentelor menționate la punctele 
(4)-(10) din secțiunea respectivă care nu 
sunt tranzacționate pe o platformă 
organizată.

eliminat

Or. en

Justificare

TTF propusă în cadrul mecanismului cooperării consolidate trebuie să respecte suveranitatea 
statelor membre neparticipante și a țărilor terțe. Extinderea obiectului tranzacției la 
jurisdicții în care nu sunt stabiliți partenerii, considerând că aceștia ar fi stabiliți acolo, nu 
este o măsură viabilă.
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Amendamentul 135
Sari Essayah

Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Fără a aduce atingere alineatelor (1) 
și (2), nu se consideră că o instituție 
financiară sau o persoană care nu este 
instituție financiară este stabilită în sensul 
alineatelor menționate dacă persoana 
răspunzătoare de plata TTF dovedește că 
nu există nicio legătură între substanța 
economică a tranzacției și teritoriul unui 
stat membru participant.

eliminat

Or. fi

Amendamentul 136
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 7 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul tranzacțiilor financiare menționate 
la articolul 2 alineatul (1) punctul 2 litera 
(c) și, pentru contractele pe instrumente 
derivate, la articolul 2 alineatul (1) punctul 
2 literele (a), (b) și (d), valoarea impozabilă 
cu TTF este valoarea noțională menționată 
în contractul pe instrumente derivate la 
momentul tranzacției financiare.

În cazul tranzacțiilor financiare menționate 
la articolul 2 alineatul (1) punctul 2 
litera (c) și, pentru contractele pe 
instrumente derivate, la articolul 2 
alineatul (1) punctul 2 literele (a), (b) și 
(d), valoarea impozabilă cu TTF este 
valoarea economică menționată în 
contractul pe instrumente derivate la 
momentul tranzacției financiare.

Or. en

Amendamentul 137
Ramon Tremosa i Balcells, Olle Schmidt
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Propunere de directivă
Articolul 7 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul tranzacțiilor financiare menționate 
la articolul 2 alineatul (1) punctul 2 litera 
(c) și, pentru contractele pe instrumente 
derivate, la articolul 2 alineatul (1) punctul 
2 literele (a), (b) și (d), valoarea impozabilă 
cu TTF este valoarea noțională menționată 
în contractul pe instrumente derivate la 
momentul tranzacției financiare.

În cazul tranzacțiilor financiare menționate 
la articolul 2 alineatul (1) punctul 2 
litera (c) și, pentru contractele pe 
instrumente derivate, la articolul 2 
alineatul (1) punctul 2 literele (a), (b) și 
(d), valoarea impozabilă cu TTF este 
valoarea economică menționată în 
contractul pe instrumente derivate la 
momentul tranzacției financiare.

Or. en

Amendamentul 138
Marisa Matias

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Ratele se stabilesc de fiecare stat membru 
participant ca procent din valoarea 
impozabilă.

Ratele se stabilesc de fiecare stat membru 
participant ca procent din valoarea 
impozabilă și nu sunt mai mici de 0,1 %.

Or. en

Amendamentul 139
Marisa Matias

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Aceste rate nu se pot situa sub: eliminat
(a) 0,1% în cazul tranzacțiilor financiare 
menționate la articolul 6;
(b) 0,01% în cazul tranzacțiilor financiare 
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menționate la articolul 7.

Or. en

Amendamentul 140
Othmar Karas, Alfredo Pallone

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Aceste rate nu se pot situa sub: Aceste rate sunt:

Or. en

Justificare

Pentru a evita denaturarea sistemului comun al TTF în cadrul cooperării consolidate, nivelul 
ratelor aplicate ar trebui să fie uniform.

Amendamentul 141
Ramon Tremosa i Balcells, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Aceste rate nu se pot situa sub: Aceste rate sunt:

Or. en

Amendamentul 142
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) 0,1% în cazul tranzacțiilor financiare (a) 0,01 % în cazul tranzacțiilor financiare 
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menționate la articolul 6; menționate la articolul 6;

Or. en

Justificare

În forma actuală, ratele de impozitare propuse ar fi mai mari decât spreadurile de pe multe 
piețe și decât marjele de pe multe alte piețe. Se propune, așadar, o rată mai mică. Costurile 
de tranzacționare vor fi dublate de nivelul propus al taxei, care va afecta finanțarea 
economiei reale.

Amendamentul 143
Jean-Paul Besset
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) 0,01% în cazul tranzacțiilor financiare 
menționate la articolul 7.

(b) 0,1 % în cazul tranzacțiilor financiare 
menționate la articolul 7.

Or. fr

Amendamentul 144
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) 0,01% în cazul tranzacțiilor financiare 
menționate la articolul 7.

(b) 0,001 % în cazul tranzacțiilor financiare 
menționate la articolul 7.

Or. en

Justificare

În forma actuală, ratele de impozitare propuse ar fi mai mari decât spreadurile de pe multe 
piețe și decât marjele de pe multe alte piețe. Se propune, așadar, o rată mai mică. Costurile 
de tranzacționare vor fi dublate de nivelul propus al taxei, care va afecta finanțarea 
economiei reale.
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Amendamentul 145
Ramon Tremosa i Balcells, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 2 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) 0,02 % în cazul instrumentelor 
derivate extrabursiere.

Or. en

Amendamentul 146
Jean-Paul Besset
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) 0,1 % pentru ordinele de 
tranzacționare anulate, dacă media 
zilnică a acestor anulări depășește de 
peste 15 ori numărul ordinelor de 
tranzacționare executate.

Or. fr

Justificare

Pentru a acoperi tranzacțiile cu frecvență ridicată.

Amendamentul 147
Jean-Paul Besset
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 3 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Fără a aduce atingere alineatului (3), 
statele membre participante aplică o rată 
mai ridicată în cazul tranzacțiilor 
financiare extrabursiere menționate la 
articolele 6 și 7.

Or. fr

Amendamentul 148
Othmar Karas, Alfredo Pallone, Sirpa Pietikäinen

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Fără a aduce atingere alineatului (3), 
statele membre participante aplică în 
cazul tranzacțiilor financiare 
extrabursiere menționate la articolele 6 
și 7 o rată mai ridicată decât în cazul 
celor prevăzute la alineatul (2). 
Tranzacțiile financiare de instrumente 
derivate extrabursiere, care sunt 
măsurabile în mod obiectiv ca reducând 
riscurile definite la articolul 10 din 
Regulamentul (UE) nr. 149/2013, nu fac 
obiectul acestei rate mai mari.

Or. en

Justificare

În vederea consolidării utilizării piețelor reglementate în defavoarea tranzacțiilor 
extrabursiere, acestora din urmă ar trebui să li se aplice rate mai mari. Această măsură, 
menționată de PE în poziția sa din 23 mai 2012, ar completa eforturile Uniunii de a 
direcționa fluxurile comerciale către piețe reglementate, controlate și mai transparente. 
Instrumentele derivate extrabursiere care sunt folosite ca tranzacții de garantare pentru 
economia reală nu contribuie la reducerea riscurilor și, prin urmare, nu ar trebui să facă 
obiectul acestei rate superioare.
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Amendamentul 149
Jürgen Klute

Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Fără a aduce atingere alineatelor (2) 
și (3), statele membre aplică rate de cel 
puțin zece ori mai mari în cazul 
tranzacțiilor care pot fi considerate 
speculații excesive astfel cum sunt definite 
la articolul 2.

Or. en

Amendamentul 150
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) este parte la tranzacție, acționând fie în 
cont propriu, fie în contul altei persoane;

(a) este parte la tranzacție, acționând în 
cont propriu;

Or. en

Justificare

Tranzacțiile în contul altei persoane nu trebuie să facă obiectul unei posibile TTF. În caz 
contrar, s-ar pune oarecum în pericol existența unor produse financiare precum fondurile de 
investiții, organizațiile caritabile, fondurile de pensii etc., care sunt gestionate în numele 
investitorilor la scară mică.

Amendamentul 151
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) acționează în numele unei părți la 
tranzacție;

eliminat

Or. en

Justificare

Tranzacțiile în contul altei persoane nu trebuie să facă obiectul unei posibile TTF. În caz 
contrar, s-ar pune oarecum în pericol existența unor produse financiare precum fondurile de 
investiții, organizațiile caritabile, fondurile de pensii etc., care sunt gestionate în numele 
investitorilor la scară mică.

Amendamentul 152
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) În cazul în care taxa nu este achitată 
în termenul prevăzut la articolul 11 
alineatul (5), fiecare parte la o tranzacție, 
chiar dacă nu este instituție financiară, 
este răspunzătoare în solidar de plata 
taxei datorate de către o instituție 
financiară ca urmare a tranzacției 
respective.

eliminat

Or. en

Justificare

Potrivit articolului 10 alineatul (3), fiecare parte la o tranzacție este răspunzătoare pentru 
taxa neplătită în temeiul directivei. O astfel de dispoziție este inacceptabilă: de multe ori, este 
posibil ca partea nici măcar să nu știe că cealaltă parte are obligația de a plăti TTF.

Amendamentul 153
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice
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Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Statele membre participante stabilesc 
obligații în materie de înregistrare, de 
contabilitate, de raportare și alte obligații 
destinate să asigure că TTF datorată este 
plătită efectiv autorităților fiscale.

(1) Statele membre participante stabilesc 
obligații în materie de înregistrare, de 
contabilitate și de raportare destinate să 
asigure că TTF datorată este plătită efectiv 
autorităților fiscale.

Or. en

Amendamentul 154
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) Comisia poate să adopte acte delegate, 
în conformitate cu articolul 16, în care să 
se precizeze măsurile care trebuie luate în 
temeiul alineatului (1) de către statele 
membre participante.

(2) Comisia poate să adopte acte delegate, 
în conformitate cu articolul 16, în care să 
se precizeze, în conformitate cu legislația 
secundară aplicabilă a Uniunii, măsurile 
care trebuie luate în temeiul alineatului (1) 
de către statele membre participante.

Or. en

Amendamentul 155
Marisa Matias

Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 5 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia poate adopta acte de punere în 
aplicare care să prevadă metode uniforme 
de colectare a TTF datorate. Actele 
respective de punere în aplicare se adoptă 
în conformitate cu procedura de examinare 

Comisia poate adopta acte de punere în 
aplicare care să prevadă metode uniforme 
de colectare a TTF datorate și de prevenire 
a fraudelor și a evaziunii fiscale. Statele 
membre pot adopta măsuri suplimentare.
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menționată la articolul 18 alineatul (2). Actele respective de punere în aplicare se 
adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 18 
alineatul (2).

Or. en

Amendamentul 156
Wolf Klinz

Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6a) Sarcina administrativă impusă 
autorităților fiscale prin introducerea 
TTF ar trebui să fie menținută la un nivel 
minim. În acest sens, Comisia Europeană 
încurajează cooperarea între autoritățile 
fiscale naționale.

Or. en

Amendamentul 157
Wolf Klinz

Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 6 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6b) Se efectuează o analiză amănunțită 
pentru a examina costurile administrative 
pentru statele federale, județe și 
municipii.

Or. en

Amendamentul 158
Sharon Bowles
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Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6a) Statele membre comunică anual în 
mod public Comisiei și Eurostat volumele 
de tranzacții pentru care s-au colectat 
venituri, în funcție de tipul instituției.

Or. en

Amendamentul 159
Sharon Bowles, Olle Schmidt

Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 6 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6b) Statele membre participante creează 
mecanisme cu scopul de a se asigura că 
instituțiile financiare din statele membre 
neparticipante și din țările terțe 
despăgubesc în mod corespunzător 
autoritățile fiscale din statele membre 
participante pentru costurile suportate 
pentru asigurarea și verificarea plăților 
datorate de instituțiile financiare 
internaționale în cauză.

Or. en

Amendamentul 160
Marisa Matias

Propunere de directivă
Articolul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 12 eliminat
Prevenirea fraudei și a evaziunii
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Statele membre participante trebuie să 
adopte măsuri de prevenire a fraudei și a 
evaziunii fiscale.

Or. en

Amendamentul 161
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Articolul 12 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre participante trebuie să 
adopte măsuri de prevenire a fraudei și a 
evaziunii fiscale.

Statele membre adoptă măsuri de prevenire 
a fraudei, a sustragerii frauduloase de la 
obligațiile fiscale și a evaziunii fiscale.

Or. en

Amendamentul 162
Sari Essayah

Propunere de directivă
Articolul 15 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre participante nu trebuie să 
mențină și nici să introducă alte taxe pe 
tranzacțiile financiare în afara TTF care 
face obiectul prezentei directive și a taxei 
pe valoarea adăugată prevăzută de 
Directiva 2006/112/CE a Consiliului.

eliminat

Or. fi

Amendamentul 163
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz, Ramon 
Tremosa i Balcells
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Propunere de directivă
Articolul 15 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 15a
Înființarea Comitetului privind TTF

(1) Comisia înființează un grup de lucru 
la nivel de experți (Comitetul privind 
TTF) compus reprezentanți ai tuturor 
statelor membre ale UE, Comisia 
Europeană, BCE și ESMA, care să asiste 
statele membre participante în punerea 
efectivă în aplicare a prezentei directive, 
să prevină frauda și evaziunea fiscală și 
să păstreze integritatea pieței unice.
(2) Comitetul privind TTF evaluează 
punerea efectivă în aplicare a prezentei 
directive, evaluează efectele asupra pieței 
unice pentru statele membre participante 
și neparticipante și depistează schemele de 
evaziune fiscală, inclusiv abuzurile, astfel 
cum sunt definite la articolul 14, cu 
scopul de a propune contramăsuri, după 
caz, valorificând integral dreptul Uniunii 
în domeniul impozitării și al reglementării 
serviciilor financiare, precum și 
instrumentele de cooperare în materie 
fiscală create de organizații internaționale 
precum OCDE și Consiliul Europei.

Or. en

Justificare

În timp ce prezenta directivă privind TTF este o politică în cadrul cooperării consolidate 
între 11 state membre, activitatea derulată de Comisie în legătură cu frauda și evaziunea 
fiscală și definirea jurisdicțiilor necooperante sunt aspecte care privesc întreaga Uniune. 
Prin urmare, toate statele membre trebuie să își exprime opinia cu privire la acest aspect. 
Toate statele membre ar trebui să facă parte din grupul de experți care va evalua impactul 
TTF asupra pieței unice.

Amendamentul 164
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice
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Propunere de directivă
Articolul 16 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) Delegarea de competențe menționată la 
articolul 11 alineatul (2) se conferă pentru 
o perioadă de timp nedeterminată începând 
cu data menționată la articolul 19.

(2) Delegarea de competențe menționată la 
articolul 11 alineatul (2) se conferă pentru 
o perioadă de timp nedeterminată începând 
cu data menționată la articolul 21.

Or. en

Amendamentul 165
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Articolul 16 – alineatul (3)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Delegarea de competențe menționată la 
articolul 11 alineatul (2) poate fi revocată 
în orice moment de către Consiliu. O 
decizie de revocare pune capăt delegării de 
competențe specificate în decizia 
respectivă. Aceasta intră în vigoare în ziua 
următoare datei publicării sale în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene sau la o dată 
ulterioară specificată în cuprinsul său. 
Decizia nu aduce atingere valabilității 
actelor delegate care sunt deja în vigoare.

(3) Delegarea de competențe menționată la 
articolul 11 alineatul (2) poate fi revocată 
în orice moment de către Parlamentul 
European sau de către Consiliu. O decizie 
de revocare pune capăt delegării de 
competențe specificate în decizia 
respectivă. Aceasta intră în vigoare în ziua 
următoare datei publicării sale în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene sau la o dată 
ulterioară specificată în cuprinsul său. 
Decizia nu aduce atingere valabilității 
niciunui act delegat care este deja în 
vigoare.

Or. en

Amendamentul 166
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Articolul 16 – alineatul 4
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) De îndată ce adoptă un act delegat, 
Comisia îl notifică Consiliului.

(4) De îndată ce adoptă un act delegat, 
Comisia îl notifică simultan 
Parlamentului European și Consiliului.

Or. en

Amendamentul 167
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
în numele Comisiei pentru afaceri juridice

Propunere de directivă
Articolul 16 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5) Un act delegat adoptat în temeiul 
articolului 11 alineatul (2) intră în vigoare 
numai dacă Consiliul nu formulează 
obiecții în termen de două luni de la data la 
care i-a fost notificat actul respectiv sau 
dacă, înaintea expirării acestui termen, 
Consiliul informează Comisia că nu va
formula obiecții. La inițiativa Consiliului, 
acest termen se prelungește cu 2 luni.

(5) Un act delegat adoptat în temeiul 
articolului 11 alineatul (2) intră în vigoare 
numai dacă Parlamentul European sau 
Consiliul nu formulează obiecții în termen 
de două luni de la data la care le-a fost 
notificat actul respectiv sau dacă, înaintea 
expirării acestui termen, Parlamentul 
European și Consiliul informează Comisia 
că nu vor formula obiecții. La inițiativa 
Parlamentului European sau a 
Consiliului, acest termen se prelungește cu 
2 luni.

Or. en

Justificare

Prezentul amendament restabilește prerogativele Parlamentului, în conformitate cu 
articolul 290 din TFUE și cu articolul (a) standard din consensul cu privire la actele 
delegate. De asemenea, este corectată referirea la data intrării în vigoare de la alineatul (2).

Amendamentul 168
Sharon Bowles, Olle Schmidt

Propunere de directivă
Articolul 19 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

O dată la cinci ani și, pentru prima dată, 
până la 31 decembrie 2016, Comisia 
transmite Consiliului un raport privind 
aplicarea prezentei directive și, dacă este 
cazul, o propunere.

O dată la doi ani și, pentru prima dată, la 
șase luni de la intrarea în vigoare a 
prezentei directive,Comisia transmite 
Consiliului un raport privind aplicarea 
prezentei directive incluzând orice efect 
negativ sau de denaturare pe care aceasta 
l-ar fi putut avea asupra funcționării 
pieței interne și, dacă este cazul, o 
propunere.

Or. en

Amendamentul 169
Wolf Klinz

Propunere de directivă
Articolul 19 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

În acest raport, Comisia trebuie să 
examineze cel puțin impactul TTF asupra 
bunei funcționări a pieței interne, asupra 
piețelor financiare și economiei reale și să 
țină seama de progresele făcute în materie 
de impozitare a sectorului financiar în 
context internațional.

În acest raport, Comisia examinează cel 
puțin impactul TTF asupra bunei 
funcționări a pieței interne, asupra piețelor 
financiare și economiei reale și ține seama 
de progresele înregistrate în materie de 
impozitare a sectorului financiar în context 
internațional. Pe baza rezultatelor acestei 
examinări, se efectuează ajustările 
necesare.

Or. en

Amendamentul 170
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles

Propunere de directivă
Articolul 19 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

În acest raport, Comisia trebuie să În acest raport, Comisia examinează cel 
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examineze cel puțin impactul TTF asupra 
bunei funcționări a pieței interne, asupra 
piețelor financiare și economiei reale și să 
țină seama de progresele făcute în materie 
de impozitare a sectorului financiar în 
context internațional.

puțin impactul TTF asupra bunei 
funcționări a pieței interne, asupra piețelor 
financiare și economiei reale, precum și 
modalități alternative de impozitare a 
sectorului financiar, de exemplu prin 
impunerea unei TVA pe serviciile 
financiare sau prin introducerea unei 
taxe pe activitatea financiară și ține seama 
de progresele înregistrate în materie de 
impozitare a sectorului financiar în context 
internațional.

Or. en

Amendamentul 171
Sharon Bowles

Propunere de directivă
Articolul 19 – paragraful 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

În situația în care raportul respectiv 
demonstrează o denaturare sau un impact 
negativ asupra funcționării pieței interne, 
Comisia emite o recomandare de abrogare 
a prezentei directive.

Or. en


